
Défenses avancées : Le BioClean™ Cut

Resistant Liner S-BCRL est doté d'un fil

innovant Dyneema  Diamond, ce qui se

traduit par une résistance accrue aux

coupures

Protection spécialisée : Ces doublures

de gants sont conformes aux normes EN

ISO B/ANSI A2 en matière de protection

contre les coupures, pour une

manipulation plus sûre des objets

tranchants.

Assurance de la stérilité : Ces gants

ambidextres sont également dotés d'un

SAL (Sterility Assurance Level) de , ce

qui réduit les risques de contamination.

Meilleur ajustement : les doublures

résistantes aux coupures BioClean™ S-

BCRL sont spécialement conçues pour

être portées entre deux gants de salle

blanche.

CARACTÉRISTIQUES ET
AVANTAGES PRINCIPAUX

Fil Dyneema  Diamond : Pour les

doublures de gants avec une protection

robuste contre les coupures

Conformité à la norme EN ISO B/ANSI

A2 relative à la résistance à la coupure :

manipulation plus sûre des objets

tranchants

SAL (Sterility Assurance Level) de :

réduction des risques de contamination

S-BCRL
Doublure stérile pour salle blanche à
résistance aux coupures

Doublures de gants stériles offrant confort,
dextérité et résistance accrue aux coupures
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MISE EN GARDE : Aucun gant n’offre une protection complète contre les

coupures. Manipulez toujours les objets tranchants avec précaution.

Secteurs industriels

Environnements Contrôlés et

Critiques

Laboratoire et Recherche

Production et Fabrication

Laboratoires et R&D

Service de traitement stérile
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S-BCRL
Doublure stérile pour salle blanche à
résistance aux coupures

FICHE TECHNIQUE

 Information sur le produit

Couleur Jaune, Vert, Orange, Bleu, Rouge

Forme Ambidextre

Affaires réglementaires
Niveau A2 pour la résistance aux coupures ANSI, EN 420:2003 + A1:2009, EN 388:2016, ISO 11137-
1:2006, Catégorie II

Emballage
Une paire par pochette intérieure en polyéthylène; une pochette par sac scellé EasyTear en
polyéthylène; 10 sachets par sac extérieur scellé en polyéthylène; 10 sacs extérieurs par boîte
doublée (100 paires)

Pays d’origine Sri Lanka

Tailles disponibles XS, S, M, G, XL

Méthode de
stérilisation

Rayonnement gamma (25 kGy)

Dose minimale de
stérilisation

25kGy

Niveau d’assurance de
stérilité

10

Classe de Salle Blanche Classe 10/ISO Classe 4 & EU GMP Grade A/B et autres salles blanches stériles

Durée de conservation Cinq (5) ans à partir de la date de fabrication.
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S-BCRL
Doublure stérile pour salle blanche à
résistance aux coupures

Propriétés physiques  Méthode d’essai

Tailles TP P M G TG

EN 420
Longueur (mm)

TP-162 cm (6,3 po), P-174 cm (6,8 po), M-182 cm (7,1 po), G-192 cm (7,5 po),

TG-202 cm (7,9 po)

Largeur de la paume

(mm/in)
70/2,7 72/2,8 75/2,9 79/3,1 85/3,3

INFORMATION DE COMMANDE

TAILLE TP P M G TG

NO DE

RÉAPPROVISIONNEMENT
S-BCRL-5055 S-BCRL-6065 S-BCRL-7075 S-BCRL-8085 S-BCRL-9090

NORMES DE PERFORMANCE ET CONFORMITÉ AUX RÈGLEMENTS

Europe, Moyen-Orient et Afrique

Ansell Healthcare Europe NV     

Tél. : +32 (0) 2 528 74 00

Téléc. : +32 (0) 2 528 74 01

Asie-Pacifique

Ansell Global Trading Center

Tél. : +603 8310 6688

Téléc. : +603 8310 6699

Amérique du Nord

Ansell Healthcare Products LLC     

US Tél. : 1 800 800-0444

US Téléc. : 1 800 800-0445

CA Tél. : 1 800 363 8340

Amérique latine et Caraïbes

Ansell Commercial México S.A. de C.V. 

   

Tél. : 52 442 248 1544 / 248 3133

Australie

Ansell Limited     

Tél. : +61 1800 337 041

Téléc. : +61 1800 803 578

UK

Аnsell Nitritex

Tél. : +44 1638 663338

Téléc. : +44 1638 668890

Pour en savoir plus, visitez le site www.Ansell.com ou contactez-nous aux
coordonnées suivantes :

Ansell ainsi que les noms de produits suivis des symboles ™ et  sont des marques de commerce appartenant à Ansell Limited ou à l’une de ses filiales.

Breveté aux États-Unis. Brevets américains et internationaux en instance : www.ansell.com/patentmarking (en anglais seulement). © Ansell Limited, 2024.

Tous droits réservés.

Ni le présent document ni tout autre énoncé aux présentes fait par Ansell ou au nom de cette dernière ne doit être interprété comme

constituant une garantie de valeur marchande ou une garantie que tout produit Ansell convient à un usage particulier. Ansell n’assume

aucune responsabilité en ce qui a trait à la convenance ou au caractère adéquat des gants choisis par le porteur pour l’exécution de

tâches particulières.
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